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Данное приключение не является частью кампании и предназначено для одного игрока, без ведущего. Все, что требуется для игры, это несколько костей (d6, d8, d10 и d20), карандаш, бумага и само приключение.

Правила объясняются по ходу игры. Начните с параграфа 1 и следуйте дальше, делая записи на бумажке по мере чтения (включая номера параграфов, которые вы посещаете).
1

Тебя зовут Элгар, и ты ничего в мире не видел, кроме родной деревушки Вязов Ручей. Папа научил тебя охотиться и ставить капканы, благодаря чему у тебя вдоволь еды для себя и шкурок для продажи.

Эти-то шкурки и привели тебя в «Универсальную лавку Грабе». Ты уже скупил все необходимые основные припасы, а в кошеле у тебя все еще полно монет.

- Знаешь, - говорит Грабе как раз, когда ты уже собирался уходить, - несколько дней назад я купил у торговца пару вещиц, которые могут тебя заинтересовать.
- И чё ето? – Отвечаешь.
Сперва он достает прекрасный серый плащ. Цвет плаща меняется прямо на глазах.

- Настоящая работа эльфов, - говорит Грабе. – Согреет тебя и укроет в лесу. – Затем лавочник извлекает ожерелье из тонкой цепочки. – Говорят, что в нее вплетена магия карликов. Когда будет тяжело, она придаст тебе силы.
Смотришь на монетки в своем кошеле. Их достаточно, чтобы купить либо плащ, либо карличью цепочку, но на то и другое не хватит. С другой стороны, тебе не больно-то и нужны, что плащ, что цепочка, а вот лишнее золото никогда не помешает.

- Так что, - спрашивает Грабе, - что берешь?
Если решаешь купить эльфийский плащ, прочти 14.

Если решаешь купить цепочку карликов, прочти 17.
Если решаешь приберечь деньжата, прочти 52. 

2

Утыканный стрелами, как дикобраз иглами, людоед с грохотом валится наземь.
Теперь прочти 60.

3

Потупив взгляд, ерзаешь ногами.

- Прости, Анна. Просто время из головы вылетело.

- Иногда, готова поклясться, Элгар, ты еще забывчивее, чем вторничная муха.

- Но как только я вспомнил, - оправдываешься, - я помчался сюда со всех ног.

- Со всех ног?

- А то, я нигде не задерживался. Ну, то есть, там все равно и задерживаться было негде, но если бы было, вроде бурной речки или колючих зарослей, они бы все равно меня не задержали.

Анна хмурит бровку.

- Что ж, полагаю, я прощу тебя, но только на этот раз. – Тут Анна наклоняется вперед и быстро чмокнула тебя в губы. – Теперь садись и лопай свой обед.
Теперь прочти 9.

4

Волчица уклоняется от твоего поспешного выстрела.
Ты промазал по волчице, она осталась невредимой.

Прочти 5.

5

Оскалив клыки, волчица взмывает в воздух.

Выполни бросок атаки за волчицу, бросив d20.

Если выпало 15 или больше, прочти 76.

Если выпало 14 или меньше, прочти 19.

6

Котел полон густого варева из мяса и костей. Ты можешь распознать оленину, крольчатину и бельчатину. Также в нем попадаются незначительные вкрапления съедобных корешков и грибов. Живот у тебя сводит от голода, и до тебя доходит, что последний раз ты ел еще у Старухи Герди.

Если ешь варево, прочти 15.

Если оставляешь его нетронутым, прочти 46.

7

Ты скользишь тенью и минуешь Темных воинов, не дав им тебя заметить. Минуешь Армию без дальнейших проблем, и, обогнав ее, продолжаешь путь в столицу.

Теперь прочти 71.
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Ухватившись за корни деревьев, вылезаешь из ямы наверх.

Теперь прочти 30.
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Само собой, мясной пирог восхитителен! Анна всегда была лучшей стряпухой в округе. Пока вы с Анной молча едите, слушаешь, как шелестит трава. Напряжение тем временем покидает девушку. Покончив с едой, она вновь обращается к тебе:

- Папа говорит, что в конце месяца отправится в столицу. Я, скорее всего, отправлюсь вместе с ним. Не хочешь присоединиться?
- Не, - отвечаешь, - не думаю, что мне чего-то не хватает в столице.

Закатив глаза, Анна хлопает по траве.

- Неправильный ответ, Флетч.

- Ну, то есть… не больно-то мне это надо. Но если бы на дороге шалили разбойники, ты могла бы захотеть…

 - Элгар Флетч, неужели ты никогда не хотел посмотреть, на что похож мир за пределами Вязова Ручья?

- Конечно, хочу. – Отвечаешь. – Но… Не знаю. Тут, в Вязовом Ручье, тоже много всего хорошего. 

- Какая твоя самая большая мечта, Элгар?

Это застало тебя врасплох. Ты никогда на самом деле не задумывался об этом.

- Ну, я думаю… то есть… - надо соображать побыстрее. Чем же таким впечатлить Анну? – Я подумывал о том, чтобы стать героем…

- Героем? – Скептически поднимая бровки, переспрашивает Анна.

- Ага. Ну, ты знаешь, там, убивать чудовищ и спасать королевство…

Анна резко встает.

- Я возвращаюсь домой, Флетч. И можешь не спрашивать – провожать меня не надо.

И прежде чем ты успеваешь сообразить, что ты сказал не так, Анна уходит.

Ты знаешь, что ей надо время, чтобы остыть. Также знаешь, что самое умное – отнести свои покупки домой. Но у тебя в голове все так запуталось, что лучшим способом прочистить мозги будет прогулка по лесу – способ проверенный. Затем тебе приходит в голову, что неплохой идеей будет навестить Старуху Герди. Возможно, она знает кое-что о женщинах, учитывая, что она – одна из них.
Теперь прочти 13.
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Ты отыскал тропинку через кустарник, которая, как ты думаешь, позволит тебе остаться незамеченным для людоеда, а твои навыки охотника позволят тихонько прокрасться.

Сейчас ты должен выполнить проверку Скрытности, чтобы прокрасться в обход людоеда. Ты получаешь премию +8 к броску Скрытности. Если ты купил эльфийский плащ, то получаешь дополнительную премию +2 (общая премия +10).

Если общий результат 15 или больше, прочти 25.

Если общий результат 14 или меньше, прочти 34.
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Второй волк падает на землю. Посмотрев на них повнимательнее, видишь, что эти волки так же необычно выглядят, как и волчица, с которой ты сражался в лесу – у них черный мех и красные глаза.

В поисках признаков жизни мечешься по пепелищу, и тут видишь ее.

На зеленой траве лежит Анна в пропитанных кровью одеждах. Подбежав к ней, хватаешь ее за руку. Анна вся изранена, самый тяжелый разрез на животе. Она еще дышит – но еле-еле. И тут ее глаза распахнулись.
- Элгар… это ты?

- Я здесь, Анна. Все будет хорошо. Герди дала мне мазь…

- Нет. Нет времени, - хрипит Анна, кровавая пена выступает на ее губах. – Ты должен выслушать… - почти неслышно шепчет она.
Если воспользуешься мазью против воли Анны, прочти 47.

Если сосредоточишься на том, что говорит Анна, прочти 40.
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- Эгей, - зовешь людоеда.

В тебя упирается взгляд огромных глаз.

- Человек в моих лесах! Зачем ты здесь?

- Просто проходил мимо.

- Мамуля грит, человек – добрая еда. А ну, полезай в котел! – Приказывает людоед.

- Давай по-хорошему, а? – Отвечаешь ему.

- Лезь в котел, а не то огрею тя палочкой!

Пускай лжец из тебя неважнецкий, но людоед тугодум, поэтому тебе, возможно, удастся одурачить его, или же можешь положиться на свой лук.
Если пытаешься одурачить людоеда, прочти 33.

Если атакуешь людоеда, прочти 69.
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Вскоре ты уже шагаешь по знакомой тропинке, ведущей к лесной хижине Старухи Герди. И тут ты тормозишь – что-то не так. Всматриваешься в лес и видишь, что именно. Сперва это выглядит просто необычно густой тенью, но затем становится ясно, что это на самом деле – волк.

Волков в окрестностях Вязова Ручья порядочно. Обычно они держатся подальше от людей… если они не бешеные.

Эта волчица бешеной не выглядит, но и нормальным ее вид не назовешь. Шерсть у нее черная, на вид будто обгоревшая. И глаза красные.

Снимаешь с плеча лук и накладываешь стрелу как раз в тот момент, когда волчица устремляется из кустов.

Брось 20-гранник (d20).

Если выпало 7 или больше, прочти 58.

Если выпало 6 или меньше, прочти 4.
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Проводишь пальцем по прекрасному плащу.

- Выглядит неплохо. Я возьму его. – Протягиваешь деньги Грабе и берешь плащ.
Запиши себе, что ты купил эльфийский плащ.

Затем прочти 37.
15

Варево мерзкое, но ты очень голоден. Быстро набиваешь живот до отказа.
Запиши, что ты ел варево людоеда.

Если обыскиваешь его хижину, прочти 39.

Если продолжаешь свой путь, прочти 54.

16

Тренькнув, тетива твоего лука отправила стрелу, впившуюся волчице точнехонько в грудь. Тихонько всхлипнув, зверь валится на землю.
То, что волчица мертва – это хорошо, но ее агрессивность тебя не на шутку встревожила. К счастью, хижина Герди уже близко. Возобновляешь свой путь к ней.

Теперь прочти 21.

17

Поднимаешь цепочку карликов, и та кажется почти невесомой в твоей руке.

- По мне так неплохо, - с этими словами протягиваешь деньги Грабе.

Запиши, что ты купил цепочку карликов.
Затем прочти 37.
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Стреляешь из лука. Людоед моментально замирает, но затем вытаскивает из-за пояса острый кол и пытается нанизать тебя, как на вертел.

Теперь прочти 36.
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Отбиваешь прыгнувшую на тебя волчицу луком.

Волчица по тебе промахнулась. 

Теперь прочти 20.
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Пятишься, чтобы освободить место для еще одного выстрела по волчице.

Ты только что отыграл один раунд боя. Каждый раунд ты атакуешь, а потом атакует твой враг (в данном случае волчица). Атака попадает в цель, если сумма броска d20 и премии атаки нападающего выше или равна показателю защиты обороняющегося. Если атака попадает в цель, нападающий наносит повреждения.
В данном приключении используются очки здоровья, чтобы отследить неприятностей может вынести кто-нибудь. Ты начинаешь с 26 очками здоровья, а волчица начинает с 13. Если ты попадаешь в нее стрелой, то наносишь 1d8+3 повреждений – брось 8-гранник и прибавь к выпавшему числу 3, получившуюся сумму вычти из общего числа текущих очков здоровья волчицы, записанных у тебя на бумажке.
Если она попадет по тебе, то ее укус причиняет 1d6+1 повреждений – брось 6-гранник и прибавь 1 к выпавшему числу, затем вычти сумму из твоих текущих очков здоровья, записанных у тебя на бумажке. Не забывай отслеживать, сколько у тебя осталось очков здоровья даже когда бой закончится, поскольку ты вовсе не исцеляешься автоматически между боями.
	Твоя премия атаки
	+7

	Повреждения от длинного лука
	1d8+3

	Твой показатель защиты
	17

	Твои очки здоровья
	26


	Премия атаки волчицы
	+2

	Повреждения от укуса
	1d6+1

	Показатель защиты волчицы
	14

	Очки здоровья волчицы
	13


Если волчица уменьшила твои очки здоровья до 0, прочти 80.

Если ты уменьшил очки здоровья волчицы до 0, прочти 16.
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Лачуга Герди выстроена из подобранного в лесу и неряшливо сложенного хвороста. Хотя выглядит она так, будто готова развалиться в любой момент, но на самом деле хижина на удивление прочная.

- Герди, это Элгар, - кричишь, остановившись перед служащей дверями висящей оленьей шкурой.

- Заходи, - отвечает дребезжащий голос Герди. – Я как раз подумала, что сегодня могут быть гости.
Внутри ты видишь дряхлую фигуру Герди сгорбившуюся над пузырящимся горшком, где подогревается дурно пахнущее снадобье.

Герди поднимает глаза и спрашивает.

- Что случилось?

- Волчица в лесу. С ней что-то не то. Мех выглядит опаленным, и еще…

- У нее глаза, как дьявола.

Киваешь.

- Откуда ты знаешь?
- Дурной ветер дул последние несколько дней. Смерть пришла в мир.

Дрожь пробегает у тебя по спине.

- Что это значит для Вязова Ручья?

Герди пожимает плечами.

- Может ничего. Может все. Иногда знаки трудно прочесть. Но только потому, что оно может миновать Вязов Ручей, не отбрасывай свои тревоги – кто-то где-то попадет в беду.

Ты припомнил, как говорил сегодня Анне, что хочешь стать героем. Ты вовсе не это имел в виду – ты просто подумал, что это может произвести на нее впечатление. Или имел?

- Что нам следует предпринять?

- Начнем с начала – вонзила ли волчица в тебя зубы?
Если в бою с волчицей ты получил хоть какие-то повреждения, прочти 29.

В противном случае, прочти 43.
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Твой сон глубок, но не очень хорош. Странные сны тревожат тебя. Видишь, как волчица, с которой ты дрался, поднимается вновь. Она рычит на тебя, и при этом кровь продолжает капать из нанесенных тобой ран.

Пытаешься поднять лук, но что-то бьет тебя. Вновь и вновь удары из ниоткуда сыплются на твой бок. Слышишь хриплый голос: «Вай… вай… вставай»!

Открыв глаза, видишь нависшую над тобой Старуху Герди. Она тычет тебя в бок сучковатым посохом и кричит: «Вставай, бездельник».

- Га? – Не понимаешь спросонья.

Герди распахивает дверь-шкуру и тычет куда-то вдаль.

- Смотри туда, - говорит она.

Теперь прочти 32.
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Быстро соображаешь.

- Ну, дело в том, Анна, я действительно спешил сюда, но на меня напали.

- Напали? – Спрашивает Анна, приподнимая бровку.

- Ага. Там были разбойники…

- Разбойники?

- Конечно, разбойники. И у них были мечи. И они сказали, что идут в деревню, чтобы всех нас ограбить. Но я сразился с ними, и они убежали и пообещали, что больше не обидят ни одной живой души.

Анна смотрит на тебя критически:

- Элгар Флетч, это самая нелепая история, которую я слышала в своей жизни. Во-первых, я не думаю, что в Вязовом Ручье есть хоть что-то, на что разбойники захотят потратить свое время. И, во-вторых, если бы они там были, то прогнал бы их отнюдь не ты.

- Ну… я мог бы, наверное.

- Наверное, ты мог бы, - отвечает Анна. – Но этого не случилось. Я с тобой не разговариваю. Я просто собираюсь присесть и поесть пирога.
Теперь прочти 9.
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Бой был жестоким, но наконец Темный воин пал. Ты знаешь, что у тебя есть немного драгоценного времени, чтобы достичь города прежде, чем прибудет остальная Темная Армия.

Теперь прочти 65.
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Твои навыки тебя не подвели. Людоед и виду не подал, что заметил тебя, и вскоре ты оставляешь его хижину далеко позади.
Теперь прочти 54.
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Ты знаешь, что ты должен сделать. Вязова Ручья больше нет, но есть другие люди, которых ты еще можешь спасти. Ты должен добраться до столицы и предупредить их. 

Но какой путь избрать?

Хотя ты никогда по ней не ходил, но через Вязов Ручей ведет только одна дорога, и ты знаешь, что если идти по ней достаточно долго, она приведет тебя в столицу. Но ты также знаешь, что Темная Армия, о которой говорила Анна, идет по этой же дороге. Рано или поздно ты догонишь Армию, и тебе понадобиться поискать путь в обход.

Ты также знаешь, что дорога огибает лес, и ты можешь сэкономить время, если пойдешь через лес напрямик. Там нет хоженых троп, но ты достаточно искусен, чтобы не заблудиться в лесу.

К несчастью, в лесу поджидают другие опасности. Обычно тебе было нечего бояться диких зверей, но напавшая на тебя волчица вызвала у тебя тревогу. Что еще хуже, ходят слухи, что глубоко в лесу живет ужасный людоед, съедающий любого, кто забредет слишком близко к его логову.

Какой бы путь ты ни выбрал, решай поскорей.

Если пойдешь по дороге, прочти 50.

Если пойдешь через лес, прочти 41.

27

Падение добавило тебе синяков, но когда прошло первое потрясение, ты быстро поднялся и вник в ситуацию. По счастью, яма неглубока, и многочисленные корни послужат удобными опорами. Хватаешься за корень и пытаешься выбраться на волю.
Попытка выбраться из ямы это проверка умения, использующая умение Лазания. У тебя премия +2 к умению Лазания, поэтому брось d20 и прибавь 2.
Если в сумме вышло 10 или больше, прочти 8.

Если в сумме вышло 9 или меньше, прочти 56.

28

Отводишь ногу назад и замираешь на краю ямы. 

Теперь прочти 30.

29

Киваешь.

- Всего лишь царапина, - говоришь Герди. – Там не о чем беспокоиться.

- Лучше дай-ка мне взглянуть, - отвечает Герди. И не успел ты возразить, как она задирает твою рубаху, чтобы осмотреть раны. – Ч, ч. И впрямь, всего лишь царапина. Что ж, у меня есть кое-что на этот случай, и я залатаю тебя, глазом не успеешь моргнуть.

Герди открывает один из своих кувшинов с мазями и накладывает мазь на твою рану. Затем она оборачивает рану чистой тканью и заставляет тебя выпить горького чая.

- Тебе лучше остаться у меня на ночь. Уже темнеет. Кроме того, не самая удачная идея куда-то идти после того, что ты только что выпил.
Начинаешь было возражать, но чай Герди уже затуманивает тебе голову. Сворачиваешься на одеяле на полу у Герди и вскоре ты уже крепко спишь.

Травы Старухи Герди и ночной отдых восстанавливают твои очки здоровья до максимума в 26. Запиши это себе на бумажке.

Затем прочти 22.

30

Обходишь яму-ловушку. Кто-то явно ее вырыл либо чтобы ловить дичь, либо чтобы отвадить непрошенных гостей. В любом случае, тот, кто вырыл ее, скорее всего где-то поблизости. Продолжаешь идти с большей осмотрительностью. 

Прошло не так много времени, и ты находишь вырывшего яму. На лесной опушке стоит примитивная бревенчатая хижина. Рядом с ней на небольшом костерке стоит чугунный котел. На пеньке сидит огромное чудище, отдаленно напоминающее человека. В нем как минимум девять футов росту и оно строгает длинную палку грубым каменным ножом. Ты никогда не видел подобных чудищ прежде, но узнаешь в нем людоеда.

Про людоедов говорят, что они сильны, но часто туго соображают. Он тебя не видит, поэтому ты можешь попробовать прокрасться вокруг хижины, или можешь обрушиться на него и убить, прежде чем людоед сможет дать сдачи. И хотя говорят, что людоеды злокозненны, также вполне возможно, что ты сумеешь с ним договориться

Если попытаешься прокрасться вокруг людоеда, прочти 10.

Если попытаешься поговорить с людоедом, прочти 12.

Если атакуешь людоеда, прочти 49.

31

Немного поразмышляв над твоей идеей, людоед приходит к заключению:

- Нет. Это то, что мне говорила мамуля. Один человек в котле лучше, чем двое в яме. Я сейчас проткну тебя палкой.

Похоже, у тебя нет иного выбора, только драться с людоедом.

Теперь прочти 69.

32

Тело будто налито свинцом, но ты подымаешься на ноги и ковыляешь наружу. Смотришь, куда указывает Герди.

Дым.

Много дыма. Больше, чем от праздничного костра. Сперва думаешь, что это лесной пожар. Затем до тебя доходит, откуда поднимается дым – от Вязового Ручья.

- Мне надо идти, - говоришь Герди, быстро собирая свои пожитки.

- Обожди, - Герди торопится в дом и осматривает свои горшки со снадобьями. Найдя искомое, она протягивает его тебе. – Возьми эту мазь. Она поможет твоим ранам. Надеюсь, что она тебе не понадобится, но…

Поблагодарив ее, берешь глиняный горшочек. Затем разворачиваешься и бежишь к Вязовому Ручью.

Ты получил Исцеляющую Мазь. Запиши ее на своей бумажке.
Исцеляющая Мазь: Ты можешь применить исцеляющую мазь только вне боя. Когда ты используешь Исцеляющую Мазь, восстанавливается часть очков здоровья, которые ты потерял из-за повреждений. Прибавь к своим текущим очкам здоровья 8, но их сумма не может превышать твой максимум в 26. Использовав Мазь, ты утрачиваешь этот предмет.
Теперь прочти 42.

33

- Люди – добрая еда, - говоришь людоеду, - а в той норе, что ты вырыл их еще целая охапка. Тебе лучше поспешить и забрать их, пока они не выбрались.
Ты пытаешься провести людоеда. Премия к умению Блефовать у тебя +0, поэтому просто брось d20 и посмотри на результат.
Если выпало 10 или больше, прочти 51.

Если выпало 9 или меньше, прочти 31.

34

Оступившись, ты хрустнул сухой веточкой.

- У? – Донеслось до тебя со стороны людоеда. Затем огромная голова повернулась в твоем направлении. – Человек в моем лесу! – Взревел людоед.

Если атакуешь людоеда, прочти 69.

Если попытаешься договориться с людоедом, прочти 12.

35

На это потребовалась вся твоя сила воли, но ты продолжал шагать всю ночь. И как раз на заре следующего ты взобрался на вершину крутого холма и увидел стольный град.

Теперь прочти 44.
36

Ты вскоре утрачиваешь свое преимущество – людоед тебя увидел и устремился к тебе с заостренным колом. Кладешь стрелу на тетиву и готовишься к битве с людоедом.

Этот бой ты проводишь аналогично тому, как сражался с волчицей. Однако на этот раз ты можешь также попытаться бежать из боя. Если ты пытаешься бежать, то не атакуешь в свой ход, и если побег не удастся, людоед атакует тебя своим ходом. Можешь пытаться бежать столько раз, сколько пожелаешь.
	Твоя премия атаки
	+7

	Повреждения от длинного лука
	1d8+2

	Твой показатель защиты
	17

	Твои очки здоровья
	См. свои записи


	Премия атаки людоеда
	+7

	Повреждения от заостренного кола
	1d8+5

	Показатель защиты людоеда
	13

	Очки здоровья людоеда
	30


Ели людоед уменьшил твои очки здоровья до 0, прочти 83.

Если ты уменьшил очки здоровья людоеда до 0, прочти 2.

Если ты пытаешься бежать, прочти 79.

37

- Приятно иметь с тобой дело, - говорит Грабе. – Да, и если увидишь Анну, передай ей… - но ты не дожидаешься конца фразы.

Анна.

Ты – идиот.

Несешься по проселочной дороге через деревню, затем напрямик по траве. Взбираешься на холм, с которого виден весь Вязов Ручей.
На вершине холма сидит самая прекрасная девушка в мире. Каштановые волосы водопадом струятся по молочным плечам. Карие как у газели глаза смотрят, как ты приближаешься.

И она дает тебе пощечину.
Анна.
- Элгар Флетч. Я горбатилась у горячей печи, готовя эти пироги для тебя. Пироги, которые давно уж простыли. И почему бы это? 

Если говоришь Анне правду, прочти 3.

Если пытаешься оправдаться, прочти 23.

38

Проскакиваешь между двумя большими деревьями, затем слышишь позади себя громкий треск, и во все стороны летит кора.

- А ну вернись, человек! – Орет людоед. – Я суну тебя в котел!

Оборачиваешься, чтобы полюбоваться на застрявшего между деревьями людоеда – теперь нескоро он освободится, ты как раз успеешь убежать.

Теперь прочти 54.

39

Большинство вещей в доме людоеда ничего не стоят, но ты сумел найти три стрелы, зачарованные так, чтобы возгораться, когда попадут в цель.

Запиши на бумажке, что ты нашел три Огненных Стрелы.

Огненная Стрела: Ты должен заранее решить, будешь ли ты использовать Огненную Стрелу в этом раунде, прежде чем сделать бросок атаки. Если ты попадешь Огненной Стрелой, противник дополнительно получит 1d6 повреждений от огня. Независимо от того, попадешь ты или промахнешься, стрела после атаки пропадает.
Если ты осматриваешь котел над огнем, прочти 6.

Если ты продолжаешь свой путь, прочти 54.

40

Наклонившись, вслушиваешься в шепот Анны:

- Они направились к столице. Мы просто попались… им по дороге. Армия идет под черными знаменами. Должен предупредить.

- Мы предупредим, Анна. Мы отправимся в столицу и вместе предупредим о них.

- Нет… ты… обещай мне, что предупредишь… обещай…

- Обещаю, - отвечаешь Анне. – Ты только держись.

Но слишком поздно. Последний вздох слетает с прекрасных уст Анны:

- Я люблю… - шепчет она. И больше она не дышит.
Теперь прочти 82.

41

Углубляешься в лес. Первая часть твоего путешествия легка, но дальше начинаются места, где ты ни разу ни бывал, и чем дальше ты идешь, тем сложнее находить дорогу.

Смотришь на положение солнца, затем на окружающие деревья и приходишь к выводу, что ты на правильном пути. Следующие несколько часов продолжаешь идти. Ты знаешь, что должен сосредоточиться на том, чтобы шагать, но мысли уплывают к недавним событиям – странным волкам, столбу дыма, крови… Анне.
В конце очередного шага твоя нога не опустилась на землю, а продолжила путь вниз. В своей беспечности ты прозевал очевидную ловушку – яму, накрытую тонким хворостом, удерживающим фальшивый пол из листьев.
Чтобы не упасть в яму, ты должен сделать спас-броск Рефлекса. Это похоже на бросок атаки или проверку умения. Ты должен бросить d20 и прибавить свою премию спас-броска Рефлекса +6.

Если сумма 20 или больше, прочти 28.

Если сумма 19 или меньше, прочти 77.

42

Ты выдохся, мышцы болят, но ты заставляешь себя продолжать бег. Ты утратил представление о времени, перед глазами все плывет. Наконец лес расступается и ты видишь Вязов Ручей.

В руинах.

Черный дым поднимается от обгоревших остовов дюжины домов, некогда составлявших сердце деревни. Тела людей, которых ты знал, лежат бездыханными на земле. Два черных волка пируют над падалью.

Ты и сам не успеваешь понять, что делаешь, а твоя стрела уже летит в ближайшего волка.

Ты должен сейчас сражаться с двумя волками. Это похоже на бой, который провел раньше, но с двумя исключениями. В этом бою каждый ход ты можешь атаковать только одного волка, зато тебя могут атаковать оба волка, пока у них есть очки здоровья (когда ты уменьшишь очки волка до 0, он свалится). Также ты начинаешь этой бой издалека, а волки не могут атаковать на расстоянии. Это значит, что в первом раунде боя ты можешь атаковать дважды (но только в первом), прежде чем волки вообще получат право атаковать.
	Твоя премия атаки
	+7

	Повреждения от длинного лука
	1d8+2

	Твой показатель защиты
	17

	Твои очки здоровья
	26


	Премия атаки волка
	+2

	Повреждения от укуса
	1d6+1

	Показатель защиты волка
	14

	Очки здоровья волка
	13


Если волки уменьшили твои очки здоровья до 0, прочти 80.

Если ты уменьшил очки здоровья волков до 0, прочти 11.

43

Качаешь головой.

- Не, она меня чуть не прихватила, но я увернулся.

- Все равно, - говорит Герди, - уже темнеет. Лучше тебе остаться у меня переночевать.

Начинаешь возражать, но понимаешь, что она права. Темнеет, и если там есть еще волки, лучше бы подождать до утра, прежде чем встретиться с ними.

Теперь прочти 22.

44

До столицы еще несколько миль, но наконец-то твоя цель близка.

Проверь свои записи, сколько раз ты терял время.
Если ты вообще не терял времени или потерял его один раз, прочти 61.

Если ты терял время два раза, прочти 48.

Если ты терял время три и более раз, прочти 65.

45

Держась в тени, используешь свои охотничьи навыки, чтобы ускользнуть от людей в темной броне.
Сейчас ты должен сделать проверку Скрытности. К броску Скрытности у тебя премия +8. Если ты купил эльфийский плащ, то получаешь дополнительную премию +2 (общая премия +10). 

Если общий результат 15 или больше, прочти 7.

Если общий результат 14 или меньше, прочти 66.

46

Хоть ты и голоден, но стряпня людоеда не вызывает у тебя доверия, поэтому ты оставляешь варево нетронутым.

Если обыскиваешь его хижину, прочти 39.

Если продолжаешь свое путешествие, прочти 54.

47

Распечатав кувшинчик с исцеляющей мазью, обрабатываешь раны Анны. Она продолжает говорить, но ты не можешь разобрать ее слов. Когда ты бинтуешь разрезы, веки Анны смыкаются, и она теряет сознание – но она все еще жива!

Теперь твои мысли обращаются к тому, что же она так отчаянно хотела тебе сказать. Должно быть это как-то связано с теми, кто уничтожил Вязов Ручей. Пойти по их следам будет несложно, но это значит, что Анна останется здесь совсем беззащитная. Ты можешь отнести ее к Старухе Герди, но это займет какое-то время, а кто знает, можешь ли ты теперь терять время?
Отметь на бумажке, что ты израсходовал свою исцеляющую мазь, и что ты узнал Secret A.
Если решаешь оставить Анну и последовать за Темной Армией, прочти 50.

Если несешь Анну к Старухе Герди, прочти 53.
48

Торопишься по тропинке к столице. Ты так торопишься, что проявляешь меньше внимания, чем следовало бы.

- И куда ты так спешишь? – Доносится грубый голос. Посмотрев туда, видишь закованного в черную броню мужчину. У его ног – два волка с черным мехом и красными глазами. Окинув взглядом окрестности, больше никаких признаков Темной Армии не видишь. Должно быть это передовой разведчик, высланный разведать оборону и местность.

И остановить того, кто захочет предупредить короля.

- Я простой путник, я не хочу неприятностей. – Говоришь в ответ.

- Зато неприятности тебя нашли, путник. Фас!

Воин приказывает своим волкам атаковать тебя. Проведи этот бой, как уже делал раньше. Ты начинаешь битву издалека и можешь сделать в первом раунде две атаки.
	Твоя премия атаки
	+7

	Повреждения от длинного лука
	1d8+2

	Твой показатель защиты
	17

	Твои очки здоровья
	См. свои записи


	Премия атаки волка
	+2

	Повреждения от укуса
	1d6+1

	Показатель защиты волка
	14

	Очки здоровья волка
	13


Если волки уменьшили твои очки здоровья до 0, прочти 83.

Если ты уменьшил очки здоровья обоих волков до 0, прочти 63.

49

Тихо накладываешь стрелу и выпускаешь ее в людоеда прежде, чем тот успевает понять, что он тут не один.

Так как ты атакуешь издалека, и людоед о тебе не знает, ты можешь атаковать его трижды в первом раунде боя.
 
Теперь прочти 36.

50

Отправляешься по проселочной дороге, ведущей прочь от Вязова Ручья. Вдоль всей дороги видны следы не так давно прошедших здесь сотен людей, лошадей и волков. Там и сям тебе встречаются выжженные леса и брызги крови. Один раз тебе попадаются три человека в пропитанных кровью одеждах, вышвырнутые в канаву. Несомненно, это были всего лишь простые путники, которые пошли по неправильной дороге в неправильное время.

Опускается ночь, и ты понимаешь, что не ел с тех пор, как покинул Старуху Герди. Ты шагал весь день, твои мышцы болят. Пытаешься устоять на ногах.

Теперь ты должен сделать проверку Выносливости, чтобы продолжить шагать. Это похоже на бросок атаки – ты бросаешь d20 и прибавляешь свою премию. Твоя премия выносливости +7. Если ты купил цепочку карликов, то получаешь премию +2 к этой проверке, а в сумме +9.
Если результат 15 или больше, прочти 72.

Если результат 14 или меньше, прочти 67.

51

- Еще люди! – Кричит людоед. – Хорошо. Пойду принесу. Ты жди здесь, пока не вернусь.

И людоед устремляется в лес.

Теперь прочти 60.

52

- Хорошие вещи,  говоришь Грабе, - но у меня уже есть все, что мне нужно на сегодня.

- Если передумаешь, дай мне знать. Но не затягивай с этим, а то я найду кого-нибудь, кто возьмет их.

Запиши на бумажке, что ты сэкономил свои деньги.
Then прочти 37.

53

Перебросив Анну через плечо, возвращаешься к хижине Старухи Герди. В этот раз вес Анны и твоя усталость делают путь еще тяжелее.

Герди стоит у двери, поджидая вас.

- Плохо дело, да? – Спрашивает Герди при вашем приближении.

- Я потратил твою мазь, - говоришь, входя и укладывая Анну на лежанку Герди.

Герди осматривает раны Анны.

- Жить будет, - с этими словами Герди впихивает в горло Анны дурно пахнущую пасту.

Спустя несколько нескончаемых минут глаза Анны распахиваются.

- Элгар… времени нет… Темная Армия направляется к столице. Предупреди их. – Сказав это, она проваливается в глубокий сон.
Ты потерял время. Отслеживай на своей бумажке, сколько раз ты теряешь время. Также запиши, что ты узнал Secret B.
Теперь прочти 26.

54

Оставив дом людоеда позади, продолжаешь путь к столице. Солнце вскоре сядет, и усталость вползает в твое тело. Ты знаешь, что время – очень важно, и что ты не можешь себе позволить отдохнуть, то тебе все труднее держать глаза открытыми.

Чтобы продолжать идти, ты должен выполнить проверку Выносливости. У тебя премия Выносливости +7. Если ты купил цепочку карликов, то получаешь премию +2 к этой проверке. Если ты ел варево людоеда, то получаешь еще одну премию +2. (твоя максимальная премия может быть +11). Брось d20 и прибавь премию.
Если общий результат 15 или больше, прочти 35.

Если общий результат 14 или меньше, прочти 81.

55

Ты не можешь сказать, как долго ты сидишь в яме, но наконец огромная рука выволакивает тебя наружу. Рука, которая растет из плеча массивной, отдаленно напоминающей человека фигуры с раздутой головой и искаженными чертами лица. Разговаривая сама с собой, она несет тебя через лес, пока не приходит к грубой хижине.

- Человек! Мамуля грит, человек – добрая еда! Я положу тебя в котел и съем – это будет по-настоящему хорошо!
Тебе ясно, что этот людоед тугодум, и хотя ложь – это не твой конек, ты можешь попытаться одурачить его. В противном случае, твой лук остался с тобой – можешь попытаться завалить людоеда.

Если пытаешься одурачить людоеда, прочти 33.

Если атакуешь людоеда, прочти 18.

56
Пытаешься выбраться, но корни рвутся, и ты снова летишь в яму. После нескольких безуспешных попыток, тебя сваливает усталость.

Ты потерял время. Записывай на бумажке, сколько раз ты теряешь время.
Теперь прочти 55.

57

После осады сам король провозгласил тебя героем, но ты не остался для церемоний и празднования. Ты помчался по полям сражений назад к Вязову Ручью, но руины так и остались безлюдными. В отчаянии ты спешишь к лачуге Старухи Герди – может она знает, где Анна.

Место выглядит нетронутым войной, и, вбежав внутрь, ты видишь Герди и самую прекрасную девушку на свете, Анну, живую и здоровую.

- Анна! Я вернулся. Мне столько надо тебе рассказать. Я был в столице, и король объявил меня героем…

Но она прерывает тебя.

- Я прекрасно обошлась и сама, раненная и без сознания, в лесу, большое спасибо Мистер Герой, - и вновь отдает все внимание кипящему над очагом супу. Война закончилась, но другая только что началась.

Тут завершается приключение. Если желаешь исследовать другие возможности, возвращайся на 1 и начни приключение сначала.
58

Твоя стрела впилась в бок волчице. Та визжит от боли, но своей атаки не прекращает.
Ты только что попал по волчице и нанес ей повреждение. Брось 1d8+3 (брось восьмигранник и прибавь к выпавшему числу 3), чтобы определить, сколько именно повреждений ты причинил. В этом приключении используются очки здоровья, чтобы выяснить, сколько неприятностей может вынести тот или иной персонаж. Волчица начинает с 13 очками здоровья. Чтобы узнать, сколько у нее их теперь, вычти нанесенные тобой повреждения из начальных 13. Запиши нынешние очки здоровья волчицы на своей бумажке.
Затем прочти 5.

59

Похоже, побежденные тобой часовые были единственными Темными воинами поблизости. Продолжаешь идти по тропинке, и вскоре лагерь Темной Армии остается позади.

Теперь прочти 71.

60

Теперь, когда с угрозой покончено, у тебя есть время, чтобы осмотреть дом людоеда. Что-то кипит в котле над огнем. Если у людоеда и есть что-то ценное, наверняка он хранит это в своей бревенчатой хижине.

Если осматриваешь котел над огнем, прочти 6.

Если обыскиваешь хижину людоеда, прочти 39.

Если продолжаешь свой путь, прочти 54.

61

Ты достиг врат столицы и рассказал свою историю стражникам. В следующий час ты повторяешь свой рассказ сперва капитану стражи, а затем генералу армии. Хотя у того не было особых причин верить тебе, генерал внял твоим словам. Он приказал капитанам готовить оборону и, что более важно, отрядил гонцов в расположенные вдали от столицы батальоны и к союзникам королевства, которые могли бы прийти на помощь.

Всего лишь через несколько часов прибыла и Темная Армия, но твое предупреждение дало городу столь необходимое время. Мирные жители из предместий убежали под защиту городских стен. Темная армия взяла город в осаду, но через несколько дней подошли подкрепления и союзники. После жаркого боя твое королевство одержало победу, а Темная Армия бежала.

Если ты знаешь Secret A, но НЕ знаешь Secret B, прочти 57.

Если ты знаешь Secret B, прочти 78.

В противном случае, прочти 64.

62

В этот раз тебе не удалось спастись от людоеда.

Теперь возвращайся сражаться на 36. Не забудь, людоед получает возможность атаковать тебя в свой ход этим раундом.
63

Вот и второй волк сражен, но Темный воин вовсе не выглядит напуганным.

- Эти дьявольские волки влетели мне в копеечку, - скалится он. – За тобой должок. Но, судя по всему, должок ты заплатишь своей шкурой. – Подняв длинный, иззубренный меч, он атакует.

Теперь ты должен сражаться с Темным воином. Поскольку воин приблизился, пока ты сражался с волками, ты получаешь в первом раунде только одну атаку.

	Твоя премия атаки
	+7

	Повреждения от длинного лука
	1d8+2

	Твой показатель защиты
	17

	Твои очки здоровья
	См. свои записи


	Премия атаки Темного Воина
	+4

	Повреждения от полуторного меча
	1d10+3

	Показатель защиты Темного Воина
	17

	Очки здоровья Темного Воина
	14


Если Темный воин уменьшил твои очки здоровья до 0, прочти 83.

Если ты уменьшил очки здоровья Темного воина до 0, прочти 24.

64

После осады сам король провозгласил тебя героем. Он предложил тебе выбрать любую награду, какую пожелаешь. Увы, но не в его силах дать то единственное, чего ты жаждешь.
Тут завершается приключение. Если желаешь исследовать другие возможности, возвращайся на 1 и начни приключение сначала.
65

Глядя на столицу, видишь вздымающиеся к небу полосы черного дыма, а затем замечаешь катящийся по земле черный вал. Ты понимаешь, что опоздал. Темная Армия пришла. Они опустошили предместья за городскими стенами и взяли город в осаду.

В следующие несколько недель ты собрал столько уцелевших, сколько смог найти, и разбил в лесу лагерь. Кто-то отправился в другие города собирать союзников, в то время как ты вместе с несколькими боеспособными воинами создали небольшой партизанский отряд и начали устраивать вылазки против Темной Армии.
Если ты знаешь Secret A ИЛИ Secret B, прочти 68.

Если ты не знаешь Secret A ИЛИ Secret B, прочти 73.

66

Хотя ты двигался тихо, но солдаты были начеку и обладали острым зрением.

- Там кто-то в кустах,  - сказал один, указывая на тебя.

Теперь ты должен сражаться с солдатами. Поскольку ты начинаешь издалека, то можешь сделать в первом раунде боя две атаки.
Теперь прочти 74.

67

Ты боролся с усталостью, но она одолела тебя. Ноги подломились и ты рухнул на землю.

Проснувшись, чувствуешь, что все тело ломит, но, по крайней мере, ты отдохнул. К несчастью ты видишь, как на востоке встает солнце – драгоценные часы упущены.

Запиши, что ты потерял время.
Then прочти 70.

68

Хотя на это ушли недели, но помощь наконец пришла. После кровопролитных боев Темная Армия отступила. Хотя твое королевство теперь в безопасности, но многие не дожили до этого момента. Но все, что тебя волнует – найти Анну и начать все сначала.

Тут завершается приключение. Если желаешь исследовать другие возможности, возвращайся на 1 и начни приключение сначала.
69

Вскидываешь лук и поспешно стреляешь, прежде чем людоед поднимет заточенный кол и устремится на тебя.

Так как ты делаешь первую атаку издалека, то можешь сделать две атаки в первом раунде боя.
Теперь прочти 36.

70

Взобравшись на возвышение, ты впервые видишь Темную Армию. Сотни людей разбили лагерь в долине внизу, а над ними реют черные знамена. На высоких пиках торчат отрубленные головы, а странные волки, вроде тех, что ты убивал ранее, грызут человеческие трупы.

Ты знаешь, что сквозь армию тебе не пройти, поэтому углубляешься в придорожные кусты, надеясь проскользнут там.

Сперва все идет хорошо, но затем спереди доносятся грубые голоса. Видишь двух мужчин в черной броне с огромными мечами. Должно быть, это дозорные.

Твоим первым побуждением было обрушить на них град стрел, чтобы заставить их заплатить за Вязов Ручей. Однако ты понимаешь, что такой поступок может помешать тебе достичь столицы. В долине не так много места для маневра, чтобы обойти дорогу, но ты можешь попытаться проскользнуть мимо воинов.
Если атакуешь воинов, прочти 75.

Если пытаешься проскользнуть мимо них, прочти 45.

71

Почти весь остаток дня идешь по дороге. Наконец перед тобой вырастают высокие башни стольного града.

Теперь прочти 44.

72

Несмотря на боль в мышцах, продолжаешь шагать и ночью в уверенности, что нагоняешь Темную Армию.

Теперь прочти 70.

73

Хотя на это ушли недели, но помощь наконец пришла. После кровопролитных боев Темная Армия отступила. Хотя твое королевство теперь в безопасности, но многие до этого не дожили, включая всех, кто был тебе дорог.

Тут завершается приключение. Если желаешь исследовать другие возможности, возвращайся на 1 и начни приключение сначала.
74

Темные воины быстро сокращают расстояние между вами и теперь ты должен сражаться с ними лицом к лицу.

Ты должен сражаться с двумя Темными воинами.
	Твоя премия атаки
	+7

	Повреждения от длинного лука
	1d8+2

	Твой показатель защиты
	17

	Твои очки здоровья
	См. свои записи


	Премия атаки Темного Воина
	+4

	Повреждения от полуторного меча
	1d10+3

	Показатель защиты Темного Воина
	17

	Очки здоровья Темного Воина
	14


Если Темные воины уменьшили твои очки здоровья до 0, прочти 83.

Если ты уменьшил очки здоровья обоих Темных воинов до 0, прочти 59.

75

Накладываешь стрелу и спускаешь тетиву, прежде чем Темные воины успеют узнать о твоем присутствии.

Поскольку ты начинаешь издалека, то получаешь дополнительную атаку в первом раунде, и поскольку ты застал воинов врасплох, то получаешь еще одну атаку, а в сумме три атаки в первом раунде боя, прежде чем воины смогут атаковать тебя.
Теперь прочти 74.

76

Пытаешься увернуться, но волчьи зубы ухватывают тебя за бок, оставляя скверную рану.

Ты получил ранение от атаки волчицы. Ее укус причинил 1d6+1 повреждений (брось 6-гранник и прибавь 1). Ты начал с 26 очками здоровья. Вычти из своих очков здоровья повреждение от атаки и запиши остаток на бумажку.
Then прочти 20.

77

Оступившись, летишь в яму.

Получаешь 1d6 повреждений от падения.
Если это уменьшило твои очки здоровья до 0, прочти 83.

В противном случае, прочти 27.

78

После осады сам король провозгласил тебя героем. Но ты едва слышишь его слова – все твое внимание приковано к двум лицам в толпе. Сбегаешь с возвышения, чтобы обнять Старуху Герди и опирающуюся на нее слабую, но улыбающуюся девушку.
- Я тоже люблю тебя, - смеется она. - Не раздави меня… герой.

Тут завершается приключение. Если желаешь исследовать другие возможности, возвращайся на 1 и начни приключение сначала.
79

Поворачиваешься и бежишь, петляя среди деревьев, пытаясь проскочить в просвет, который окажется слишком узким для людоеда.

Чтобы убежать от людоеда, ты должен сделать проверку умения, используя умение Акробатика. У тебя премия к Акробатике +5, поэтому брось 1d20 и прибавь 5.
Если общий результат 15 или больше, прочти 38.

Если общий результат 14 или меньше, прочти 62.

80
Волк разрывает тебе горло, и все вокруг заволакивает тьма.

Это конец приключения. Чтобы попытаться еще раз, возвращайся на 1.

81

Твое сердце полно решимости, но твое тело слабо. Ноги подламываются на половине шага, и ты валишься на лесной пол.

Когда ты наконец просыпаешься, уже снова день. Вскакиваешь на ноги и продолжаешь свой путь. Вскоре, забравшись на крутой холм, видишь лежащую впереди столицу.
Ты потерял время. Отмечай на бумажке, сколько раз ты терял время.
Теперь прочти 44.

82

Ты не знаешь, как долго ты стоял на коленях, рыдая над телом Анны, не думая ни о чем, полностью отдавшись горю. Но наконец в твое сознание червем вползла решительная мысль: предупредить столицу – последняя воля Анны.

Теперь прочти 26.

83
Твои раны доконали тебя, и весь мир заволакивает чернота. Зовешь Анну и понимаешь, что подвел ее.

Это конец приключения. Чтобы попытаться еще раз, возвращайся на 1.

